
Переводил и редактировал Капитан Глум! То ли еще будет!

***

До фестиваля Столетия оставалось всего четыре дня. За день до этого им удалось поймать
одного из преступников, которые распространяли слухи в Лесу Вечности. Однако Алина была
мрачна. Им так и не удалось найти троих сбежавших.

Глен решил, что? поскольку личности преступников были раскрыты, они не смогут больше
распространять слухи. Информационная группа гильдии отслеживала местонахождение Хайца
и других, обнародовав их имена и лица и расклеив плакаты о розыске. Они надеялись, что это
поможет остановить слухи на некоторое время.

В тот момент, когда Алина появилась в Уголке Ифура, к ней бросилась Лейла и разрыдалась.

— Алина, куда ты ходила вчера? Это было так тяжело! В основном для меня! Ты всегда
помогаешь мне, но тебя рядом не было!

— Я внезапно заболела загадочной болезнью, — сказала Алина.

— Однако твой голос звучал довольно бодро! — возразила Лейла.

— Когда твой коллега берёт отгул из-за «странной боли в животе» или «головной боли, которая
мучила его всё утро», или по другим сомнительным причинам... Тебе следует просто помолчать
и смириться с тем, что он плохо себя чувствует... Понятно?

— Что, чёрт возьми, это за новомодные правила?! — возмутилась Лейла.

— Ладно! Сегодня пора поработать усерднее! Ведь приближается время празднования
фестиваля Столетия!

В тот день клиенты снова и снова волнами накатывали к её приёмному окну, но в конце-концов
Уголок Ифура наконец закрылся. Почти все остальные работницы ушли, но Алина всё ещё
устало смотрела на гору бумаг в офисе.

«Мы поймали распространителя слухов... Но я должна была знать, что потребуется время,
чтобы всё вернулось в норму...» — с глубоким вздохом прошептала она.

— В сегодняшней газете написали, что поймали одного из тех, кто распространял
дезинформацию... — лениво пробормотала Лейла, растянувшись на диване для посетителей
после дневной работы.

— Эта история распространялась как бешеная, так что не стоит ожидать, что она утихнет
сразу, — тихо сказал Джейд, приложив палец к губам, и усевшись за столик, стоящий рядом со
столиком Алины.

Лейла внезапно посерьёзнела и встала с дивана. Она уставилась на Джейда, который сидел за
столиком, как будто ему здесь самое место.

— Эм... это моё место, мастер Джейд, — сказала она. И вдруг Лейла широко раскрыла глаза,
как будто только что осознала, насколько странной была эта ситуация. Она забыла об
усталости и начала дрожать.

— Но подожди... подожди минутку! Почему лидер Серебряных Клинков, сильнейший танк в



гильдии, сидит за моим столом как ни в чём не бывало и помогает Алине со сверхурочной
работой?! Что происходит?! Серьёзно, что здесь происходит?

— Ну, это именно то, на что похоже, — одновременно ответили Алина и Джейд, продолжая
просматривать анкеты.

— Я получила его помощь используя кое-какие связи. Всё в порядке, этот придурок справится
с офисной работой. Что ещё более важно, Лейла, не уходи домой и не отвлекайся; останься и
закончи оставшуюся часть сегодняшней работы. Сегодня у меня нет времени, чтобы тратить
его на это, — сказала Алина.

— Нет... нет, я не могу! Учитывая, что господин Джейд работает здесь, а вы, как ни в чем не
бывало, называете его "занудой" и "мусором", было бы неразумно просить меня ни о чем не
спрашивать и просто сосредоточиться на сверхурочной работе, — возразила Лейла.

— Алина пообещала мне, что, если я помогу ей со сверхурочными, она пойдёт со мной на
свидание на целый день фестиваля Столетия, — вмешался Джейд, выдав гораздо больше
информации, чем необходимо.

— Ч-что?! — глаза Лейлы стали походить уже на какие-то блюдца. Но затем, через несколько
секунд, выражение её лица изменилось, и глаза еще и вспыхнули.

— О боже... Я понимаю! Если это то, что происходит, тогда я буду вашим чирлидером из
группы поддержки, господин Джейд! — она встала с дивана и подняла кулак в воздух.

Её прежняя усталость прошла, и она закричала:

— Я так счастлива! Алина такая красивая, но её романтическая жизнь находится на глубине
двух метров под землёй (П.П. Именно на такую глубину зарывают покойника)! Это же так
странно! В её жизни нет никаких признаков присутствия мужчин — она не наряжается и не
пытается флиртовать! Всякий раз, когда парень приглашает её на свидание, она отвергает его
с жутким пустым взглядом и смотрит на искателей приключений, которые приходят к её окну,
как будто они меньше насекомых! Люди даже говорят, что они понятия не имеют, чем она
занимается в свои выходные, и... хотя это очень трудно сказать ей в лицо, но она ничего не
делает, кроме как работает и с каждым днём увядает, выражаясь с уважением... Так что я
всегда думала, что ей нужно немного счастья и в личной жизни!

— Ты издеваешься надо мной, не так ли? — спросила Алина.

— Это такая форма любви! Я говорю это из-за того, что беспокоюсь за тебя! Господин Джейд,
послушайте, пожалуйста. Алина говорила, что собирается пойти на Фестиваль Столетия,
мероприятие, переполненное парочками, одна! Вы должны остановить её от такого безумства!

— Хорошо, предоставь это мне, Лейла. Кстати, у меня есть вопрос: ты только что сказала, что
её приглашали на свидание? Как часто это происходит у Алины?

— Ах, боже, я, конечно, жутко завидую тому, что она завоевала ваше внимание... Если вы двое
поженитесь, это станет означать, что Алина поднимет свой статус! Она может бросить работу
секретаря в приёмной и жить спокойной жизнью со своим любящим, красивым мужем...

— Почему это я должна выходить замуж за этого идиота? Ты можешь не шутить на эту тему? —
спросила Алина.



— А? — Лейла широко распахнула глаза. — Что не так? Джейд Спейд — очень успешный
авантюрист, ты же знаешь! В тринадцать лет он уже был в списке миллионеров, где
представлены те авантюристы, которые получили наибольшее вознаграждение для своего
возраста. Говорят, он накопил достаточно денег, чтобы всю жизнь проводить в развлечениях…

— Да, да, типа он потрясающий или что-то в этом роде. Ха.

— И знаете, этот великолепный щит, который вы сейчас используете в качестве подставки для
сушки чернил на своих бумагах, стоит многих лет нашего дохода! — Лейла агрессивно указала
на щит Джейда. Сейчас оба использовали его как подставку для документов, так как больше
некуда было положить все лишние бланки.

Теперь, когда Лейла упомянула об этом, ведь и верно, прошлый великий щит Джейда был
полностью уничтожен в битве с Сильвой, так что он, должно быть, купил новый. Реликтовые
доспехи были одними из самых редких и дорогих реликвий в мире, и даже в худшем случае они
могли стоить больше, чем дом. Его финансовое положение, должно быть, было действительно
впечатляющим, раз он так быстро нашёл замену.

Но Алина отвергла простые и жалкие идеи Лейлы.

— Вот заткнись-ка! В этом мире… есть такая вещь, как счастье, которое нельзя купить за
деньги…

— Хииии! — напуганная свирепым взглядом Алины, Лейла тихонько взвизгнула.

— Выпить в одиночестве после работы! Засиживаться допоздна перед выходными! Блаженство
от возможности есть сладости в полном одиночестве…

— Это же так… так банально…

— Но прежде всего…! Эта свобода приходит потому, что вы заработали эти деньги своим
трудом, а не получили их от кого-то другого! Вы можете потратить их впустую! Вы можете
покупать глупые вещи, не беспокоясь об этом! Я бы никогда не была настолько наивна, чтобы
полагаться на чужой заработок!

— …Господин Джейд, а что вообще вам нравится в Алине?

— На самом деле мне нравится, какая она упрямая и как кажется, что у неё было много
плохого в жизни, — беспечно ответил Джейд. Лейла не могла вымолвить ни слова.

— …В любом случае, вы великолепно справляетесь с офисной работой, вы знаете это? — глаза
Лейлы расширились, когда она коротко просмотрела документы, которые Джейд только что
обработал. — Я проверила их немного, и там нет ни единой ошибки…!

Алина выпятила нижнюю губу, надув губы от шока Лейлы. Да, Джейд был очень хорош в
обработке документов. Нет — он был первоклассным. И это было не единственное, в чём он
был великолепен.

— О, Алина, насчёт той ошибки при заполнении, о которой я упоминал ранее… — Джейд
принёс форму задания, которую искатель приключений заполнил неправильно, а одна из
администраторов приняла заявку, не заметив.

Как правило, такие ошибки выявляются в окне приёма, и заявитель заполняет форму по новой



на месте. Если бы этого не произошло, то было бы очень сложно исправить ошибки
постфактум. В лучшем случае вам пришлось бы связаться с человеком, который заполнил
форму позже, что удвоило бы вашу работу. Но если ошибка оставалась незамеченной какое-то
время, вам понадобились бы полномочия начальника отдела продаж и даже печать
представителя гильдии, чтобы решить проблему. И если сотрудники, отвечающие за премии в
другом отделе, пронюхали бы об ошибке, то забудьте об денежках. Вам пришлось бы потратить
кучу времени на написание отчётов и объяснения всего на жалком листе бумаги.

— Я немного покопался и обнаружил, что подобная ошибка допускалась в прошлом. Поскольку
здесь не было причинено никакого реального вреда, должно быть достаточно подачи отчёта о
пересмотре. И вам нужна только печать начальника отдела, так что нет необходимости в
отчёте в штаб-квартиру. Обязательно поставьте печать завтра.

— В- вы хотя бы прошли базовое обучение?! — Лейла вскрикнула от шока.

Конечно, она была бы удивлена. Джейд по собственной инициативе справился с заданием,
которому Алина ещё не научила Лейлу.

Да, самым удивительным в Джейде была его способность гибко подходить к решению проблем.
Он решил разобраться во всём самостоятельно, прежде чем спрашивать кого-либо об этом,
нашёл проблему, похожую на его собственную, просмотрев горы прошлых документов, и
использовал этот пример, чтобы самостоятельно найти решение. И он сделал всё это в
открытую, позаботившись о том, чтобы отчитаться перед Алиной и до, и после инцидента.

Было очень неприятно признавать это, но Алина была так благодарна Джейду за то, что он
смог справиться с её сверхурочной работой, что она могла назвать его богом.

— Какого чёрта... Как он может быть таким идеальным в офисной работе...?! Меня бесит, как
он может быть таким полезным за стойкой...!

Лейла тяжело опустилась рядом с Алиной, которая скрипела зубами.

— Я тоже потеряла уверенность в себе, Алина…

****

П.П. Привет, это снова Капитан Глум! У меня две новости! Или три?

Хорошая — у меня появился первый сумасшедший фанат, который отлайкал все главы и даже
сказал спасибо за денежку! Я так счастлив, ведь раньше у меня не было сумасшедшего
фаната! Эй, ты, злобно хихикающий маньяк за углом, спасибо тебе!

Кстати, и остальные люди, пожалуйста, не забывайте ставить лайки! Это ВАЖНО!

Плохая новость — я достиг 53 главы — это то, что лежит на виду в интернете. Пришлось
копнуть глубже и найти английские главы вплоть до третьего тома. Однако это было хлопотно,
так что извините, придется на какое-то время врубить подписку.

Информационная новость: во втором томе тоже не так много глав! В Японии вроде как уже
вышло 6 томов, но в электронном виде у меня только первые два! А в бумажном вообще нет!
Думаю, третий том выложат в конце июля! А второй закончу к концу-середине июня! Так что
придется вам либо потерпеть, либо помочь в поиске выложенных глав 3 тома и выше на любом
языке! Терпеть неохота!



И да, следите за моими другими работами! Я хапнул пару годных тайтлов, и скоро у меня до
них дойдут руки!

Вот, такое предисловие перед закрытой и темной частью приключений Алины!
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